nd o . P _ -
CE==taasa ==
— M_L,i;JL  — 1 1=
She greets him kind - ly—
Sie sprechen jreund{zch——
—_ dwm.
— *E +_j’ e s e e —
- ::,:ij;*a!:Lsr—-‘*l;—( e e e e s e %“’:f;i_E
near : And he sinks in gen - tle greet- ing, in gen - tle greet-ing,
- meer: und du  wirst hm-ab - oge_- %0 - gem hm—ab - ge - z0- gen,
—£)
e e e
G SSe=———s
near : And he smks in gen - tle greet - ing, in gen - tle greet-ing,
- meer: und dw  wirst hin -ab - ge - zo - gen, hin -ab - ge - zo - gen,
—_—— —_——

— . Y PR
S —— T — —T T r— e P S —
_;_4_L;1, — s s e py_q_l_/ \ {F_T
Tra - ly, "Twasthus she greet-ed  all!
Wahr - lich, mit  Je - dem 7s);;)-rach sie  so! _— —
'
As the bee to flow’r -et dear, to the ﬂow ret, ﬂow’r - et
wie die  Bie- ne e - l’LJ~b(’}Lu’6)", wie die Bie -ne - lu] -
2 ———— PP ————
Fe s 49:'%@
S - 'T,L‘-_ ; v SC—- o
As  the Tée to flow’r -et dear, to the flow rct ﬂowr -
— - g Wie die Biene se - lig- schuw, wie die Bie-ne se - - [zg -

B ——e " a o

=

L S—

@3?% ——
___.—‘L

. ;';‘,\———-/*: =
| Ped *
Ped. %k
— (He rises from his seat. )
——————— — S— S — {‘C——h——\—r
_@ﬂ, e S WSS S S — j—_‘_‘_gq_y_yi e !%—1_'*’
No  harm do T dis - cov-er. Come, Go-lo! all that the
Da  find' ich nichtszu  schelten. Komm, Go-lo! der Spie-gel

(The Tablear vanishes.)

O R 7 o — p—
_— e 3= —= = = F
] Il 1
o
dear.
- schwer.
FaY —. T T
ﬁ‘/ ——F—F = | —= = —= E
— —_— 1 I L =
dear.
- schwer. s
3N N 3 3
7~ a ﬂj; ( —
N — - } te _ : ! e o o — — J:?:Tﬁ_
— e e ————— |
] I [ I P~ - "_Alli

‘j - N ° .
pp? I r — [
— r— J-_ ﬁJ — ’_,baf
Lb)——l R S S A S S— —— ;
= S i

—® = - '
—d’—i" R - P mmf{:mpp_ﬁt
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MARGARET.
9 _ - LN " I
e s o=t
— | o o teET 1% —* 7 L
Six months I put the mir-ror  back As you de - sird. A pic-ture
Sechs Mon - den wies ich ihn zu - wriick, wie Lhr ge - winscht!  Wollt Thr ein
o o Py M.
D o o 2 P T # e T - T = =
S —_— — ————+
L4 4 |4 A 1 1 L
mir-ror tells I knowal - rea - dy!
sagt mir nichts,was ich nicht wiiss - te!
o ‘ . N 5 ] S 3—- A — S ° ] i 3
3 g g Ugg ee e S aatiaa taa e ee ]
- - -»-

— qr()LO l
NN N NI T S B
ﬁﬁf—rj:‘cf— — E = = e = E
/ e I U‘ P i
would youhaveof la-ter days? "T'were well !
Bild  wvielleicht aus new-rer Zeit ? Lasst  seh'n/

S — '. 2> T 1
i - jEE = —T?:I:‘,EjIE]L - T

What think you, Go - lo!

Was meinsi Du, Go - lo!
—_——
P s P o Y e -
e B — Eﬁ@:"‘:;—_:‘,ﬁ‘ffc st te |
~o—e—=-—|_—H i» o — [
-:-I- E p { 3 3 3 3 3 3 3 3-—a 3
D FnAAi RE5 A
B S T TN TR TR T TR
= 1’{'—’ ]~: ——» —  ——— — —F
Ped % Ded. % Ped *
F/ —F P T
Ty

Pro - ceed then!
Wohl - an  demn!

‘ dd b P : T 3 0 T3 3’
- . ".‘_ - g T poe e “ese s wop e ppe e "wee o P
O e s
=) ® —e BBS S| @SSO e i 1 e - il
| T [ I~—11 I~ ~—11 — L T~—1 \ :
Ped * — c— —
— MaRrcARET (solemnly). & Pitt animato. (Siegfried seats himself ag ’.Ii”'j)
P ————— _TZ;‘FC;T" — ||¢bu"'i§ - - = cref -
- =T =
Ap - - pear! Ap -pear ! (Second
Er - - schemt ! Er-scheint ! Tableau.)
~ Pii animat
—_ U anumato. 3
m“ @:jlk — e —o‘—~ | 7 ## B — ; R w—— :‘73 3 —i—
S — SEE—=s g E= st
VTR #* i 3 i%%; : = e gg s
. . ‘ -
|3 . 3 o P — p . 4 i - p \#t - 9
o e oL e ot - —
T # T R — — N S— - —
o9 o oo = &= &’:&ﬁi__ff‘}‘# ] D E
1 v = - * ke =
P Ped. * Ped.
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(Small garden in the inner court of the fortress. In the backyround, the towers and part of the castle seen in the First Act
are visible above the walls. In one corner a sheltered arbour,  Bvewing twilight. At the close of the singing the moon appears
and illumines the scene, so that Genoveva and Drago can be recognised sitting in the arbour.)

— g Two SOPRANO Vomm (behind the scenes).*
i R e e AN
o — - —— — a T 7 -
W hen the h-hts on theearth cease to glow, When each flow’r ‘midhierleaf - lets re -
Wann die  Lich-ter der Br - de ver - gliith’n, wann der DBli - then Kel - che ge -
#. Two TI:‘IOR VowFs \behmd the scenes).® X
- " _% = jg‘
oo e — s et
B A —— P — - A1
S
When the lichts on the earth cease to glow, When each flow’r ‘'midherleaf - lets re -
Wann die Lich-ter der Br - de wver - glith'n, wann der DBlii - then Kel - che ge =
at %, |
r A INE
G,
P
[ e

v Vg
- po - ses, One fair blossom thenight  half dis - clo - ses, All in se - cret to
- schios - sen, el -ne Blu-me der Nacht  ist ent - spros - sen, much - te hezm - lich er -
N N
= e
G- o
- po - ses, One fair  blossom the night half dis - clo - ses, Al in se - cret to
- schlos - sen, ei -ne Blu-me der Nacht  ist ent - spros - sen, mich - te heim - lich er -
I I J mE

; 1 — e i i
SIEGFRIED.
S 7_—i:E —o— @& - E
S~ 7 ;S S — . S = — e
| e r— b
With - in my cas-tle wallsthe spot, The ar - bour there a-gainst the
Der  Gar - ten mei-nes Burghof’s ist's— die  Law - be an der Mau-er
. %‘ e E——————— — T — —— —
#ﬁ—if«‘—rr — = = E —=——+
I [ | |
o/ ¥
blow !
- blith'n !
e - = g
r I = ~ —
CJ
blow !

- bliik’n!

* Thesce parts may also be strengthened if wished.
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—~ # (The moon appears.)
s o ,,,m > — I - T - T - T
St | ; =
wall, ITknowit  well!
dort, ichkenn’ste  wohl !
—an-ﬁ& ;i T T ~ —
Gy N2 ’
A\Z4 —1S ey 18 1% — & w
[¥ i ! r’—ﬁ‘l .
[~
‘When the stars . . their bright twinkles throw, And when trem - bles the moon’ssil - vry
Wann die Ster - ne fun-kelnund sprith’s, wannder Mond set - ne W un - der er -
okt . | eres.

HITE - T - T NTINT = N
ik | = , e .
AL i - E’j—_@:ﬂ P ‘|‘

And when trem - ble‘z the moon’s sil - vry
Wannder Mond set - ne Wun-~der er -

#_%7 S, -~ — —— ) —_— i | |

" et kil W, r—— r — ? e THe ——
e e EEEES = Est
5 Tt b o Ay e cEgte s PP o

e d ¢ rFTr B —Dl‘— i # P?i r cres. ® e ~ |

e—————
P ) )
_— N N N N - ,’ ™ : 4 | ‘,}]
f@—%} —! 5 Ts e —— " s——" — — ] 5
A S — - s ] : T I I I
‘r- {« | T T T - H | - | o I
‘r‘ ~————— I
v . . s i 1 4—’-—4—;
Sty = ; = I e s e s o ] o
The two a - lone— at ev'n-ing
# Sie veid’ al - lein— zur A - bend -
o AT P - P, o
[ L bnatl . I T 1T o et
PaiE —e—g—e—F e T S=—F
GaSESEE RS Rss s
[
show - er, Then will love dis-play his rich dow - er
- gos - sen, hat  der Lie - be Reich sich er -schlos - sen,
% T £ ‘ — T 4 N—
#L gr = S— = — — LI e — R RS — i P~ B S — = —
18 = ?f ESEEE " Pl o —alm 2 B
show - er, Then will love dis-play his rich dow - er

- gos - sen,g hat  der Lie - be Reich sich er-schios - sen,

. i 37;‘ ’é ' N ) ! LN

%#&é ;:tz ﬁ?_!’_’ (2 = = e P mm— = e o= P

g 77-"“E R [ S f 1 i [ o —=

TS = CI it
. sea BBie !
T = [ - I N\ _ I J— N I LN I
SRt e o [ N S e N P e e
- i 4 e I — * i
o o
—/4_11. o (aside.) e _»

g ——T I - T = T ! i —
S { =t

hour! . . Knave, thou art

- - stun -~ de! R Bursch, du bist

PP .
- :$ T 'T—F‘f"[ T‘ ot B Y -

i i B ) = — R f 4,_,% =) -
L < y: 2= - ] s ] 7 ]
i 7 21 sy =

Aﬁ in se - cret to glow, all in se - cret to glow.
mdach-te heim - lich  er- glik'n, mich-te heim - lich  er - glih'n!
|

M{ . £ TPP N N ! -
EEEES e e e == —

———f—— — 2 +—V o :
All in se - cret to glow, . . . all in se - cret to glow.
moch - teheim - lich er - glihn, . . . mich - teheim - lich  er- glik'n!

& 3 i

& T, | e > ‘

T 2 - s
maeeEEER T Seees s S s
[ =.l_/ ) [ =_./ ——————e———

pp . oo 5

Y ") teo » b #* o N i g 3C
e === Eh g
= % — e e

con Ped
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~ (He rises and paces restlessly up and down.) GoLo.
L} Ld
O R = = ] = = e — = |
£ == H E—o— Pt
bold! Thus saw I themto -
keck! So sah ich oft sie

_
- ni#%ﬁ:!’:g o] - P ——— - = = — - =
AV T 17 1! 7 —_— H : - — =
- ge - ther, Yet thought I of no il
sit - zem, doch ahnt’ ich Schlimmes wicht!
4 #.  SoPraxo. (Quite from a distance.)
FoTE -— T = T PP T > 2
[GRE = = ek
v A | v
One fair blossom the night half dis -
Ei-ne  Blu-meder Nacht ist ent -
N TENOR. PPN N
-4 - T - T I / o}
2 = P LIt ooV +
v — L pr——7— =

One fair  blossom the night half dis -
Ei-ne  Blu-meder Nacht ist ent -

—; » S1EGPRIED.
#T[Tg = , = jf - &7 :II =7 [ - ® I
| 1 I R "3
v | 1 I 4 =
As
Das
£ _ . (The Tableaw vaniskes.)

gt ud = ! — - — - I

. — > — - } ) : ;;\l t —

i “e I ! 13—%} i = T
- clo - ses, All in se - cret o blow,
- spros - sem, moch - te heim - lich  er - bliih'n!

N T,

7 #ptd—g > " — I — i I I
i e—2—F |, L8 — E
S i ! — FZFJ I L =

. 4
- clo - ses, All in se - cret 0 blow,
- spros - senm, moch - te hesm - lich  er - blik'n!
p—
i
P Y I
2 —
1 I 1
e
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T ) o e o
e - —e —@® = TF = — P |- R E——— i 4
SRS ) e i —r
yet, do I see mno ill! Her nien is  so con - tain’d, as  one whose
Schiim - me seh’ dich mnoch nicht! So sits - sam wie sie blickt, s0 scheint sie
N
obd, o= e ‘
7 #Jé—u" N Y I O S s E— I = I "F
e E— ] - > _’}* i —5 "4 .
oL F F iz FE I
u cres
L T T i 1 T
Sth— T | = —F
e - - - e —e £ & I
Goro.
9% &"_‘ T T T T—1 Pa— 1
* = % = | = b = e a— Nl
I I I — I T
"Tis well to take it
Wohi  dem, der da ver -
T Q%W“L C = J — T
e T —H e 1 e
place is to com-mand, And his but to o- bhey her.
nur als Herr-in  sich 2 Sih - len, er als Die - mer.
. — -~ TN
| 1 $ 1 ‘ | | | I ———————
gxs A%E{ = e | ke e P e 5 ha ||
> s P 41’—#1—1—'2* ‘:‘*i;t_jq ﬁdwrﬁ_
] i ; i i vy v
~ - €8,
e R d
M= . o) == . ‘ 1 .
N T T I ‘—ﬂ i — =
@H’U.TT# PN 1 LA™ . I L
L1 T T e 17 et Il T F 1 Iyl e 1A
T T ! 1 1] i e 17 K =
T [ [ —— r i
~ 4 & The crotchets as before. Ma RGARET.
#II" Ly T y — T T 7 - —T
Wil I = ! - 1 - | - = 2 he The * |
e ——— | f —pte—> s
— E o T v
thus! Three pic -  tures
- - trout! Drei Bii - der
(zmpattently to Mar gwret) o be . .
S . Pp bebe e Peighe s he :
#* iM%M'I!'ﬂ“iV‘ =
| N 1 I T

Can you summon yet  fur-ther, A scene of la-test time?
Kinnt’ noch  ein Bild Ihr  he- xen, aus jling-ster Zeit ein  Stick ?

H

 he_ @

I 1 ' 1 1
T — — - ] — S P P — .
it ? —F[ bT' w4 {}}I—{Fﬂ Z W{F ==t
T |4
may I con - jure up, ne more! Then wouldst thou see the
steh'n in mei - ner Moacht, mehr nicht ! Wollt  noch das letz - te

ve )@

Y T B N e S VT Y AP
B ’jfﬁm@ﬁk”:’ k:gg{@ﬁmy B

‘7;7’ fb _he | /—-\fpl b H be !1 b
" ® o- ?-u. " - o N ]
@-E i 1 7 2 p— ; 1) —
I> be- > |> ‘> - = = = b; = =
—
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e
—'6/9‘ [ | I | | I |
last ?
Ihr?
SIDGFRIED. # . -
" H Py -
C e —= ———F = [
i f
: o — : T— — I +— — \ i

The last Tl see!
Das  letz - ze denn!

_71 4 (as before.) (Third 7’0L?)Erz¢w.)[’1 h
e e e ssSS F—=— 118
Grr =L~ P L ="
o P ®

Ap-pear, ap - pear, ap - pear!

Er-scheint, er - scheint, er -  scheint!

E p —  sfz accel.
b o
Cra——r=c e ﬁng:ﬂ : 4
e == = ="
Ped
Genoveva’s chamber, Qenoveva slumbering. Drago opens the door cautiously. Genoveva awakes and gives hiny her kand.)
0 g g0 op Y
HORTS.
r/ Piu presto.  SOPRANO.
e — L — 1_174_
Light - Iy tread through s1 - 1ent house, He whogua.rds is out of sight!
Lei - ser Tritt durch’s stil - le Haus, Fer - me der, der sie be -wacht!
Axrro.
gﬁ'*‘r*”'”’if'ﬁa‘;ﬁp —— — ‘ “ﬂ
N ———— 1 = +_H|:§;’:,L4:‘;:E§E
o : | E—
Light - ly tread through si - lent house, He  who guards is out of ‘%lnht!
Lei - ser Trite durch’s stil - fe Haus, Fer - ne der, der sie be - wacht !
A TexoR.
- S B ——— N £ R — i ——— ﬁrb f
; - ) ® i - O T —
ﬁj = e e =
Light -1y  tread through si - lent house, He  whoguardsis out of sight!
Lei - ser  Tritt durch’s stil - le Haus! Fer - ne der, der sie be - wacht!
Bass. P .- e o
P C— T |f4l=ﬁ’| —T 7 {1
= i - — —— A i
I} I I E— 1 \’ b | 1 I 1 !
Light - ly  tread throngh si - lent house, He  who gnardsis ont of sight!
Lei - ser  Tritt durch’s stil - le Haus! Fer - me der, der sie  be -wachi !
Pi p'reeto d = 160 , N .

S T T ' - ‘j T Y S P ———— 3
gV’;_—ﬁﬁi —— ,E:r—;_'[_E’:Eg’“ e — f_ﬁ‘._g ,_Hv— -
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i 1™
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B e e e s e S e = =t
© Be dis - crest, thou mur - ky Night, Hide the lights that might a - rouse! Prizd is
Sei  wer - schwie - gen, dunk - le Nachi, loseh’  die hel - len Lich - ter  aus! Von dem
o) [T~
I H I — ]
) [ J l | I ' v
(> = 4‘—'—1 oo = :‘—ﬂ%ﬁ_
Y Be dis - creet, thou mur - ky Nlé,ht Hlde the- lights that might a - rouse! Prizd is
Sei  wer - schwie - en, dunk - le Nacht, Ilosch’ die hel - len Lich - ter  aus! Von dem
g
rrg el e —— et e e <o+
—+ ‘ e am— t 1 P
5;1:_ s . " o—1_* - e L T T
Be Is - creet thou mur - ky Night, Hide the [ights that might a - rouse! Prizd is
Sei  wver - schuwie - gen, dunk - le Noacht, losch’ die  hel - len Lach - ter aus! Von dem
o \ ol N
: ) — — T B R A s i — ——— 9o—» T
e e e e T
ee— '
— / | ! L
S A ER PWREE T L S B O =S e Bt
[ e i iy | i - >
o/ T ™ | I 1 v | | v [ JF_ t
. — . - . A~ . p |
T e T O B R eeee BT o e e
® Le—T 1 1 Le T —1 |2 - - 1y
e e e e
I S | I 1 1 S — —
r/r‘x ] N ] 1 CT
. . M . 3.
-—o—| Do . [ — . - —H— — 1 I [ aa— —
EE LB RS =SS s ===
all for - bid - den f‘ood, What is sweet, men hold as  good; S:e then, g(?ld - en
Bowm  im  Pa - ra - dies, dess’ wer - bot - Frucht so  siiss, list - ge Schlan - ge
3@4'——-—'{ Po—e | ;f“‘i g L
e b N T - =‘ "
all for - bid - den  food, What is sweet, raen hold as  good; See then gold - en
A Baum im  Pa - ra - dies, degs ver - bot - me Frucht so sitss ; list' - ge Schlan - ge
N M— S | — T T T T T —eres. z——
e == — ==t
P s > - ) .
all for - bid - den  food, What is sweet, men hold as  good; See then, gold - en
Baum im  Pa - ra - dzes, dess’ wver - bot - ne Prucht so su’s:s‘; list - ge  Schlan - ge
i B— — 1 cres.
| e e [
1 I I 141
A% e
S g : =+, § I 2]
J fp & A
_ﬁthi E S B YV YV I R
e e g ettt pe e
! I 4 :I‘ F' I - B (il | "3 v‘l {0 I} ] - 1 1
| | P - o o o

= , o ° o 4.
I -  — r R— ; T - A < i |
#rﬂ—wa e e g o e ==
fruit 1s  here, 'lhough the ser - pent lurk - eth mear! Light - ly  tread through
brich auf’s New gold - ne Frucht und kriech® lher - bez’ Lei - ser  Tritt durchs
- e s— T
ﬁ_.—rj g e e o=
fruit ere, Though the ser - pent lurk - eth near! Light - ly tread through
_ brich omf s New gold - ne Frucht und kriech’ her - bez/ . Lei - ser Tmtt durch’s
II | T J | T ) [ ] T I i
r ; S —_—— : = 1 - —
gbii e — e ——— | e—F f#‘f%—o—lﬂ — i tl:
fruit  is here, Though the ser - pent lurk - eth near! Light - Iy tread through
brich auf’s New gold - me Frucht und kriech’ her - bei! Lei - ser Tritt durch’s
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Co— = S _£IF r I - - - -
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— up and dm:n without looking at the mirror, poco a poco accel. At last ke turns towards
s B == R ' ﬁ r J T [ o) I NT I [ 1N
e 1 = - H 1 i | H 2 | _ ' el
——— e Tt
si -lent house! He is  out  of sightt Be dis - creet, thou mur - ky
" stil - le Hcms/ Fern der  sie be - wacht! Sei ver - s’ch‘u*ie - gen, dunk - e
— I — N =
Gl e e he T e |
si - leut house' He  is out of sfght! Be dis - creet, thou mur - ky
stil - le Haus! Fern der  sie be - wacht! Sei ver - schwia - gen, dunk - le
N . L o = \ \ !
TSR SE S S S BE TeeE t
Y7 1 - r—r— i e —— 1 — I f
4 si - lent house! He is  out  of sight!  Be dis - creet, thou mur - ky
stid - le Haus! Fern der  sie be - wacht! Sei ver - schwie - gen, dunk - le
P I _9 <> P P b. I} g ﬁd*
— |+ = e
| [ 1|

SteGrRIED (draws his sword, dashes the mirror

— it just as Qenoveva gives her hand to Drago. He exclaims “ scoundrel.”) ﬁ#* _ »-
D e s S e —F ="
~= | I = I i — 1 |
Scoundrel ! Dra - go!
Schur-ke, Dra - go!
g o S—— N T I — 7> = I = ‘v P—

e e F E

% night, Hide the lights that might a - rouse! .
A Nacht, lisch’  die he‘l - len Lich - ter aus ! .
— NT — ——. % i - p— —

il 1 o EN [ " The [ & e ') 2 ——= — BSlea N
Gt = % H — E
v night, Hide  the lights that might a - rouse! .

Nacht, losch’  die hel - len  Lich - ter aus / .

-
et She——r—fe—1 £ Fe oo
e 0e Tt : et E
s night, Hide the lights that mlght a - rouse! . .
Nacht, losch’  die hel - len  Lich - ter aus ! . . .
;-—"/

e e PR o S T
=
= =+ T =
- —it o o = —5—t & -=-
. MARGARET (hiding her face). ——~ = ——
T | T Py [ == T = = = 13
[f Lnd — ] I - = ud - I - - NTWY
G a — e+ e a—8v
Heavn! . .
to fragments, and rushes out ot the d(gr, dragging Qolo after him). O Qott ! . . .
) .
'F‘ _h — #- LN 1
D) Tt o T T T B ) S A ) S
18 - —— I P B [ - ! f ! =
= { . l[ 1; = 1 I | =
Go - lo, a-venge thou me!
Go - lo, ri@ - - che mich!
OD—023 Il — ~>
B’ LN [T TN T T L Ty | e N n
G = i 1P = @
f I 7o I | [ 200 |
2 be b £
—— e
—§wa I = B WP
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~/A The minims to have the value of the previous semibreves. MARGARET. )
e ———— — == 5 r
{2, : ] o e ~J4—L— —=E
-

Ah! . . fear-ful form, A -
(Drago’s ghoat arises from amidst the fragments of the shattered mirror.) Furcht - bar Ge-sicht, ver -
%:b ; " T 1 of.  — 1 A I - =
= = ==t —— = —F

v = sl

= ol -
e o= e, fe— Ty Jeapl,— ¢
b‘ ﬁ»'_[ -+ e —— p]' (i) | E— o Oj——o — [ Mi—
1 - = = = = 8 = =
¥ 'P‘ 3{?5 | 5 4 - l -=- 4 = | e
" = = = Q Q
— GHOST. . _ ]
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ACT 1V.

A savage, rocky scene ; in the far distance rise the towers of Szegfnads castle, 4 gloomy, cloudy sky. The murmuring of a
mountain streamlet is heard. To the left, at the foot of a mass of rock, is a Cross with animage of the Madonna, half hidden
amidst bushes. Genoveva appears with Balthasar, Caspar and Anr}olo on the summit of the rocks ; Genoveva poorly clad,
Balthasar and Caspar walking at her side. Angelo is at a little distance, armed. They descend slowly, and sing as follows.

No. 186. Scexa, Sone anp Arna.—¢ STEEP AND STEEPER.”
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stringendo. Poco a poco pits animato.
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sign from me, Andthesetwo men  will claim their prey ! 0 say to
ka von mir, und je - ne Mdn - ner grez - fen Dich! o sprich es
LN N NN N Nigh S~
Mﬁ:ﬁzﬂjﬁﬁ ﬁiﬁﬁ = ,
: T i L i H t
v - -o- -oL - #d— [
=
< LI.> T ‘ 7 T 4 T ¢ -# T
KA — —#3 I i I ¥ 1
L/t‘_ ys - 1 & } : -
2=y = La
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(She turns auay Sfrom him.)

=
£ — N NN S[ t T - Tl
. —— -
1§ j ] \ fl; 11—J—L}_g — — i_l_ii_zl:
- me one sin - gle \mrd And thouart free !— one sin - gle
aus ein ein - zig Wort, und Du bist fzei /— 0 sprzch es
e

I S i s

//J;H—\ s _ el
_%mu ;%i;%éi-#i“ﬂ*—L%W T

word ? Ye

schweigst ? )
g ,:?/-—\ 3 3 3

stringendo.

_'Jd
3
7“
I

T

H{ Ped. *
— Pit animato. (C’a?pm and Balthasar approach.)
bt‘**—‘ S —— S N—— N —SF
l:?—-w — - —{ — — g v——}l'— J‘———}*%'——t o—
v men there ! : hith - er come! Are  you pre -
Mcin - ner, tre - tet wor/ Seid  Ihr be -
Pits animato. @ - 160. i M ™

. pard your lord’s be - hest Up - on  his
- reit, des Herrn Be - fehl an sei - mer
e
L+’—H

@hal—;; L&iﬂ%ﬁ;

’“.'A . e | |

1 P |
PO s — e —— St — o
& e et
v [0 X | I o 20 — 1 =3
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P—; ! . ) ! N\
o — ]I}t;!___:'z Fo—= - = g 2 —»
(-7 — et I ! T —1 1L i
— 1 | 1 L ; oy
guil - -ty con - sort to ful - fil? It is the Count’scom -
sund - - gen Gat - tin 2w wvoll - ziewn? Ihr solltes mach des
CASPAR. =
& = } - = = T ===
ia - t 1 — =
Ay!
Ja!
BALTHASAR. =-
A0 T - T [ — - —
S = 1 = | I - .
4 I | - R | B
Ay!
Jal
/——«\4"\\ - N
— —
b T ——— e T SR e s e o e,
B B 7 S - 'I‘ﬁ:i“‘:t__
ﬂ_ﬁjﬁ@rﬁ_ e ot
T
/—_\\ /’,—-\
J N B bet P
& [ . P~ [ ® 1 [ XXe] ,_.
= # ! = I
= kil 1T I [ tt—
lr |r-4 1 - 1 & {«
—Z | J I | (gives them S@gfmed’s sword.)l | _
= ) Fo——w oo F 1 p-— >N — | -— |
(GRS e oL —— = | t
- mand, That  with this sword the deed be done.
Gra - - Jen Wil - len mit die - sem  Schwer - te nur.
> = =
» " B
i = - | ===
¥b I i Zl_L I
As  you de -
e Ihr  be -
= = =
WY T T 1 r 2
: = i — f = | | i a—
% , | Fe=r

)
17 A I T T . ! N
o8 — T b I = : 5 1]
fj}—_— —F I = s —F
Do ou the
- - - - Thut Euw - re
=
Po— B — N — T = =
S = - _— : —
1% I 1 1 l_‘
- cree, 50 shall it be !
- fehit, 50 wird’s ge - - schel’n!
= = = = G
I ———— —e— T — — = — - T
S | I 1! I —
vV __1 I 1 _F
- cree, S0 shall it he !
- Jehlt, so wird’s ge - - schekn!

N————
Schumann—"' Genoveva.”’— Novello, Ewer and Cc.’s Octavo Edition.



: I 1

Fa) 1 ! X
7 A | T— | T—T1 1 I i | I
. — =0 = = T ™ t —
o —— e —— [ —— ™ A——
dee'd ! I go— But hear : If from the
Pfichs Ich gel'— Und hort : kehr’ich  zur
A
1

cas - - tle 1 am  miss'd, Then  seek me not,
Nacht nicht heim in's  Schloss, s0 sucht mich nicht,
=

gt_‘ w L S— —
but  tell my com -  rades Thatwith my steed, my fal - conon my
und  sagt den An - dern: ich st zu  Ross, den Fal - ken ayf der

hand, roam the World at large.
Hand, ms Land hin - ein - ge - sprengt!

_g i ﬁ;— o foo
Ped. % Ped. * Ped. *
— rocky path down which he came. He is seen until Caspar begins to speak.) -
7 b B 1> 2 p— —

o~ —Fl P P B e oo B [ of L f

Sy == =S e S

== EGQ—-Q-P— e -&QET =N N S f#UQ—E?ﬂg-ﬁ
== B TE **EL —e =
v =0 1 r ; T g
4;:/'@ = — = = ——-—i
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» %&SPAR((CC(Z) lG’;noveva). (During the following scene the stage becomes darker and darker. A storm arises.)
ENOR (ad lib.) h #:,_ .. 2 ﬁ,_ #,_ .. o
i i S i ; 1 »—4 s ‘ :
& i : i : %?—Fm_uf : ‘ a4
§_I I '\/ I 4 { ’ j i '1/ '.I 4'/ 4 } i “ 1;/\
If yet a wish you have, then tel me! If I can ful - fi it, that will
Habt IThr  nock ei - nen Wunsch, so mnennt ihn! kannich ihn er - fil - len, soll's ge -
N colla parte. "
n T T — 2
> ! — — 1=
V) — . Do ] s -
to =2 28 #9: L=
P - — =
&, ‘! - == [[s?
= & - r:) Y 1V
= = =+ = =
#O‘ T . #Ut SO
— | Lento. GENoVEvA, . ] . N l:
#[;J;?_#m » B e = R S — NN ’ﬁj?” ——f 2
A 7 S — J— F— s - t=d " e A
‘When home my lord re - turn - eth, tell him this, that I, all hard-ly as hedealt with
Wenn mein Ge-mahl zu - riick-kehrt, sagt thm  dies: dass ich, wie hart er auch mit mir  ver -
& = = : - : = : = ;
S—"1 1 L | | | |
L4 1 I | C
I
- scheh'n/
]
Lento. & =172, T
5t L~ N ™~ = - . \ N
Ty o ° P S | I | T H J 4 |~ @ - o—
{ | ¥ T 1@ T =] I I T, 1 =) I [ E— = —
oF b 1:|—:9—‘——' ""—‘*}—7{_'—#,‘@ ! ) P » I
- I S S Ed F o r
P dole ' —_—— T
il Comn S RS 3 f— P
o ———— —— e s I —
S—hy 1 Py el T ol 1z T 1 ] ! 175
8 r .} > l —— = ! T T —= f L
B S— |
F/n 1o L ] — — '] I 'I
— r L . — - I I =) - 1 aud |
] ; i r —z i : | 1
me, For - gavehim all, ¢en with my la - test breath!
- Jukr, ikm Al -lesdoch, be - vor ich starb, wer - gab!
( ~ ——
G-—h | ! { ; . = = t 7=
e e ———u = a1
A I f 2P » B .
P E— d—J:ta»—jffniO;f e ,
N—e
— —
~] J g e Bsg o~ T
< T > T E! £ == - n
S —F— e e—— =
id 1 I TR— — T 1 — H
p —
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No. 18.  Rearr., TerzerT axp Scexa wite CHorus, —¢ WOMAN, IN YOUR LAST HOUR.”

Poco pit presto.

—  BALrHASAR. O _ .-
- — PN ;
“Lh R~ S A .S 200 AP NS A S BN -
@9_ € —* HLI . e
Wo - man, in your last hour, de - ceive no more ! For I my-self saw Dra-go in your
Weib,  heuchelt nicht — @m letz - ten  Au - genblick ! Ich sahden Dra - go selbst in Bu-rem
Poco piiy presto. ‘ ‘
- - T————— — S ——
Gre—2 e re——r———~
v o e =2 - 2] =
f P T |
D e —— T - T -
%ﬁfrg-%_—iﬁ" iz — _-t_ng - p= ﬁhf,' —— H
io e = — o
— GENOVEVA. =
S — e ——— »— r b ——
%ﬁ?ﬁi*— e g e e — .
S Iy 1 j— 8 i T 1
In thatsame momentsaw I Dra - go  first! Go - lo,
Ich  sah den Dra-goerst, als IThr  thn  saht! Go - o,
fo-
: S Lk
Th = s e A —
I L A i S ————————— e — ' — — -
sleep-ing room ! Ha, how you lie !
Schiajgemach ! Ei wie Lhrliigt!
! L~
o T ] 19 g I _—
oo == E—F ’ ZE:?E%E
v = #6—' fv ni— 7'; P
I N ] .
. A N < d____?i,_,_,
S e N 3
- 4 —
P 1 Ea = P i
~—
#‘" T
’—/ J-
g NN — 3
e, —— e d——
< i1 A
who spoke of love, whom I with scorn  re - puls’d as fit -ting was, Laid
in mich entbrannt, und ab - ge - wie - sem, wie es sich ye- ziemt, spann

B KA T - P —————

',:ﬁ;?_i*#f = - —

) z
i

i —
1
am - bush. That good and trust - y ser-vant He be-fool'd,andin my cham - ber Made him
Riin - ke. Den  gu - ten from - menKnecht be - thort er, dass er in mein Schiaf-ye-mach sich
BavrHAsAR., . | He-
S e e e = ————F
— v S ] I — _
Now, go on!
Wei - ter nur!
0D n
I AT rE—" T - — i Er—— T -
G e =
— e oL Po P Bl =S
- ~— I | —r- 1 | = po-
~_! — B —_—
pAOR— - T = T~ ” —T ] —
JACE S—— ' ~ — B — — = —F
il — E— ] . - — o= |
S’ e — (= S — [=4 ﬁe' 1" -5_
—
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a L N
¥ AR 4 - T I I
» =3 - - 1 - - ]
B | | 1] | 5y
1 1 1 |
hide.
schlich.

? e = N
P L] Lt

A\ H a1 | . N N “EH:I 2 . —o— ! - _

R e e e e R A e e = e s

Hold ’tis e - nough! With you, As with all ser-pents, when one treads you down, FE’enthen you sting !
Nun ist's ge - nug! Ihrmacht'es wie die Schlange, wennmansie  zer - tritt, 80 sticht sie noch.

o
b B B P B - —— f = —— E ] I
i ot 215 ﬁﬂ——f—g@ e —
N B i C i 7 » ="
- b ¥ T 4 W ﬂ%i A
~ = . ¢ .
> P U —
e e e i P ‘
s I b [ Jd—ﬂ_ ‘?‘j —F
. - - 0 j—ny .
& vz 4 : 3 o
i . .
5 . Paco piv lento.

e = = — et
f R — ~ < !
———————————} T lLi - 7~ 4 v

T
In vain I seek with my poor
Um - sonst versuchimein Mund,die

Paco piu lento.

- I
— T
=

— 3 !
b - ] (Kneels before the Cross.) . .

e e e A = i e B— - ——_ e 0 -

u—} i 17— A — le;[‘:_“——'“ — ’— i i !Ij;‘_ V—

words Their sto-ny hearts to  soft - en! If Thou shouldst give no sign of  help, I now must

ro - hen Her-zen zu er - wei -chen!  Schickst Du  kein Zei-chenDei-ner Huld, so sterb’ ich

—
i} ln N 1
™ S — = T———— T  — —t = — N } H
G — i e —— - —] = — - ihé‘jiﬂ
die ! If such thy man - date I bow in I‘jleek - ness !
Jetzt ! Doch Dei - nem Wil - len muss ich  mich mei - gen!
;FQ Iy te — N ~) " H | | ) -
e e —3
] P e, : |
- | - - - = I By g -
\—
S— _ . . 1 e ] ! T —
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(still before the Cross.) :

—  Poco a poco accelerando.
7 A— S—— — - T be
{6X = = SE======2t
By I i 72 | 4 hd L" 17 -
If thou shouldst give no sign of
CASPAR ({0 Balthasar). Schickst Du kein Zeich-en Deiner
he @ -
et ——— L — — - F
- — = T
Quick from the Cross withher! for there I can - not harm her!
Fiihr’ sie vom Kreu-zefort; am Kreuz — mag ich nicht mor - den !
Poco a poco accelerando, pu ~
_ LY 5 | ' o ! | .
%ﬁh N -’:;E_,Q,‘d, s i —— Toga J\?j ——
1——“ —— o Pogy g5 - 9“:‘% — N A -y T"—'—z = F
V) i —T T —— T~ { T ! g Q ~— "l‘f‘f_\ )_l——l—u -
}?a— ' E § | b'- L
f o e f o e P
CESSS s O £y - be z
ol i — - T e = - e s S —
~= S— S S — o E— e — -:E
.1‘ [4 —— I - LI" r- 1P 4 F
E =S g:'_ B =
| -
t T
2 '(L = T =
R S — = /S S— =3 = —
G e e ==:
help, I now mustdie—
Huld, so  sterb’  ich jetat!
_ - 2 - -»-
. T I 1 T
Lt - —_ 3o i - [ N—— - T —
Quick, from hence ! quick, from
Fort von hier / JSort von
BArrmAsAR. — L Eﬁ .
oy e —r
@15 T — 4}7‘ R —_E — 7?? -
Quick, from hence ! quick, from
Fort, von hier! Jort von
i - T Iy j
=% —t her - -
b= bt -
1 -E- ) E———
—
- '17*‘7@1‘_ o o] P — & o
B Pe- T e e — = g:&:tjrgm ‘:J_E
& Uit e —— s i f  — d i 1 I
I pgo not from the Cross, I 20 not from the Cross,
Vom Krew - ze lass ich  nicht, vom Krew - ze lass ieh  micht!
bP— - -»- -
e = i —F == — —F ——=———F
|~ — | _ - R [
v | - | . 1] [
hence ! quick, from hence !
hier ! Sort von  hier !
- -

C p T — V T — I
L) - i I e e e~ f— - [
= I { ——= +
hence ! quick, from hence!
hier! Jort von hier !
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- | 1>
6 ———— | - =
[V
I go not
BAvTHASAR (only). vom Kreu - ze
! £ £ o _ ) T 2 P
A i B E————— e B I —— —]
= z vt = 1 ——F
Think you a Cross pro-tects a  faith - . less wife ?
Gloubt Lhr,das Kveuz  schiitz’ auch ein  buh - «  lend Weib?
g L, N N \ LN Fe—
e = e — . - ;
G - - BRI o g T
T " |
A v LL? — " . e dolce.
] - cres. E 3 s P _i.
| ! o, Y &
T = S—— 1 1) - — S O
&7 L b 1 Iy 1 I
) T | 14 | I
4 += C}( — 1 I’?G ba ) qz |
P e =
Ped.
O—b T n -1;.—. —— — = o
P —Ee e ———
k| ] — | 73 g L 1 ' 1
[V N T g 4 4 14
from the  Cross, Nor from my Sa - viour loose my hold !
loss’ ich nicht, von mein- em Hei - land =~ lass ich nicht !
S * T —N—T i
s o Vﬁi - t - ]} = A — |
A - way, a - way! a-way, a -
Hin-weg, hin - weg! hin-weg, hin -
— : =N *. —
G — ¢ He———= > g = —F
L4 | T . [ I
v =2 2 w soo —

| 5.
—_—
ful ——— T £ 1 T 17 — T
s = T " (] 1 2 S =
T E=E S = ! ‘ — 3 '
N— -
* -k -
~— ~—

o A .
v - { - —= — P
G2 ' 1' —f—+t
(% 1 7
If thoushouldst
Schickst Du kein
CaspAR (aside to Balthasar), =
_/kz:._i‘z C— : 7 a— - o i Bl - — o m— v — e = ; T = I
k_;? —— L4 L S— - Sa—— - 4 7 i . } ’ i =
Me-thinks I hear in the far dis-tance,Shoutsand blasts of horns ! Hear'st thou naught?
Mir ist, als hort’ ich in der Fern Ge-schrei und Hor - ner-ruf, horst du mnicht ?
KO a— = = f - —= ——» o |
~bh r ) f i i : ' ’ S
- way! Peace, cow -ard,

- weg! Schweig’y Feti - ger,
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Ot ) ) cres. A
- - t S — — — . N =
o — —hﬁ e fe e e —d P ——
give 1o sign of help, I now must  die, I now must dle !
Zci-chen  Dei - ner Huld, so sterd ich  jetzt, so  sterb ich  jetzt!
TS -»- - -9 Ccres.
ROEs i — = : \ v fo——e o —pohr — —
= et - | 7t ——+
hear’st thou naught? I hear it full well, I hear itfull well.
horst  dw nicht, ich  hor es ge - nay, ich hor es ge - na,
he cres.
G S e e —
2 I

peace!
schweig'!

Peace, cow-ard, peace !
schweig’, Fei- ger, schweig'!

is fear that makes
die Furcht hat Dein

thy hear
Ge - hor

ing sharp.
ge - scharft.

I

such thy  man - date, bow in meek - -  ness,
Doch Dei - - nem Wil - len muss ich mich mnei - - gen,
=
Loyt — T - T - T N
=5 } | e 2
| | i 7 i I
My trem - bling
Mir  bebt die
(to Caspar.)_o. - -»- —
o E— L T = T -  — '__gtﬁ,—
O s —=r e ——x | =1 —#F
T 1 1 - Ll -
Take hold, take hold! Take hold, take
Foss' an,  fass an! Fass®  an,  fass
h—1— : I e IW"IG!! bru' — A
! J ™S 75 —& T ]
: - B— T S—TY
v A= L L T L2 See”
o P — r* 4 % =
heoe- e = U
FC o — ‘x 1 —— ~ i ] - -
I~y o) —Teo l—;i:‘ e ~— 1 I - sl
v | I L 173 I
[
-
rak 2 S e e ~ '
A — — — 7 — i —
0 deign to raise me hence.. to  thee!
heb’ gni - - dig  mich 2w Dir. . em - por! -
® . = - o ) . . .-
D+ e — e — ] - Fe— = ]
Ny i Vi I 4 I 1 - .
D / : ! — — =
hand a - vails me not. We are be -
Hand ick  kann es  micht Wir  sind ver -
" e =
@i P —— " To - t - e — ~— 73
! \l [ ”LV‘ } { I T | | A ]
hold, take lold, take hold ! Take hold, take
an Juss'  an,  fass an! Fass'  an,  fass

] i
1

AL L]

A %
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.
b T T — T -
G = —— i i ==
4 (A4s Balthasar raises the sword to strike GQenoveva, Angelo, who has
hidden himself till then behind the rocks, rushes on Bulthasar with Cas-
par’s sword, and then pursues the escaping murderers. At the same
(He throws away his time several bands of hunters, retuiners, dc., appear on the heights.
. sword, and flies.) Genoveva has fallen down in a swoon.)
£ . ?' z T £ T fﬁ_ﬁ[ 1:_ T T
| | 1 I = + < Ll t
| &2p \ i 7 | - N — S — = — [ b(&
! ) | |
- tray’d, come, let us fly! Beit done!
- 7ra - then, lass  uns flieh'nt So  sei’s!
) r) = 2
Spr— = = = | = | = e
P i I 1 — 1 ¥ Uidmiaa
hold, take hold, take hold !
an, fass an, jass an!
o ! - N
[ T =
=== & |
soe = v
3 = . _ .
s . 3 o g THbete g L i ke
RS e o e AR =
A ! . /-] = —— — — e r llvﬂi
Allegro molto. Cmorus. 1st Bass. £ | -
e - : - : = e P e e
s = ! e A e S E
"Tis she, ’tis  she!
ond Bass - Sie ist’s, sie ist's!
. I 3 .
[ + - [ - | = .‘: i | . e [ = I - T
e : = e : =
u I I . 1 =

"Tis she, ’tis she!
Sie ist’s, sie ist's!

ET}*%‘%—‘ -

o
D \ L4 7 I
— . 1st TeNom.
r—— - | = ]
v I i 1 i - =
But
Zu
,, 2nd TeNor.
e ] - | - = - ! - =
\‘.{j} 1 1 1 I F
-
D8 = { = ] = e O —
~% } — } E— —
Pur - sue the
- Den Mor - dern
. ._ T To = T H I
ALtL/" - F | I 1 f‘} _‘\ - | - { - }
E=: . R = : E
the Cross!

- o - o o &
* Ped. * Ped. *
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— s
A 9 — N 1 )
) [ N o p— i N—— o - [ ] —= — - —-
Gy e = £
help her, but help  her, but help her!
Hil - fe 2w Hil - fe e Hil - fel
- —FN] e T ot

Bm e s N o e e — L = o

‘\)y Lo | ; | — 1 T I P
I}ut help her,  but help her ! Where is  the
Zu Hiil - fe zw  Hal - fel Wo ist  der

= . - r — S =E

e ! —— -

! L I
knaves ! ‘Where is the Count?
nach ! ) Wo ist der Graf?
O — = ! = Ve e
== i = = | Pl +
Where is the Count?
Wo ist der Graf?
I N ]
= ; - j__— 1__#,. ™
T —r éu’_f"-' F .
A
= = = = = - A, N
s Ew s e s Ea e
Sttt oy — —f
o R P [ - [ = =
= v v v .
Ped. * - <
B ﬁ%‘:mmw (behind the scenes)._e_
0
— ——F = =
‘J’ | 1 L
Count Sieg - - -
Graf Sieg - - -
L. S ﬁ‘ . = o- (The storm passes off.)

. ® ———O  —— —T —— —
G | — = : F
< 1 | | I—

Go, bring him here! . . .
Fort, su - chet ihn! .
—)- P o - £ P -
2 - o —— — = r
ﬁz" f — — t —t— =
Ay !
Count ? bring him here ! . . .
Graf ? Sw - chet ihn!
& e A— i 88 — T T
S - — e = E
Go, bring him here! . .
Fort, su - chet ihn! . . .
S — — e P —» = —- — - -
ﬁ/*si?“ e g=== —= +
Go, bring him Dhere! . . .
Fort, su -~ chet ihn! . .
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Sizarniep (led by Margaret, throws himself in deep grief at Genoveva’s feet.

_
- - _h £2-- h m
fo ki . N I >
O ", i 17 e) I =
G — e e | - !
3! v 1 v -
- fried, this way ! 0 Ge - - no - ve - val!
- Jried, her - bei! 0 Qe - - mo - ve - ool
P
0
1 22 | T — J' _ I
= ¥ — I — - ! - e 1=
[é —= == — —= 1 1
Here comes he ! Woe,
Da naht er! Wek/,
T [« 2 i T T} I
. S E—— g — T E— 1 - = [
G % | — —F — = F
Here comes he! Woe,,
Da naht erl Wek’,
b =3 P,
: —— - ] - 4= |-
E5—= ™ — — = I 1 — I
v I - 1 I 1 =
Here comes he! Woe,
a naht er! ' Wel',
-
He = T -
7K —— | I _e*‘fﬁ'**ﬁ- | S— i e — i tE
s [— T 1 = T -
Here- comes he ! Woe,
Da naht er/ Wek’,

—  Margaret quickly disappears.) b= '
o i = = e I =
gfzﬁ — I  — + S —————— I *“—:E
1 1| T H | :
Be - lov - - ed wife !
Mein thew - - res Weib —
(F — e —————— ——F
i == —
Ah, she knows him  not!
sie er « kennt shn  wicht!
0
— (o> T I 1. - .
ﬁmp:‘:ﬁ ] =+ - = — |
o } H 17 ! | ‘; 1 I |
Ah, she knows him  not!
sie er - kennt thn nicht !
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Ah, she knows him  not!
sie er - kennt thn - nicht!
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Ah, she knows him  not!
sie  er - kennt thn  wicht!
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The fright . . hath  left her
Der Schreck . . . raubt’  hr die
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The fright . . . hath  left her
Der Schreck . . . raubt’  ihr die
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The fright hath  left her
Der Schreck roubt’  ihr die
-— s o
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The fright hath  left her
Der Schreck raubt’  ihr die
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sense - less!
Sin - me!
£ oy T T — =
== -—— I - - I —
G =2 = — E ! —I
i = I I 1 1
rva
sense - less!
Sin -  ne!
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sense - less!
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- fried tis thou ! Si - - - . -
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0 wel - - - - - - - come  fond
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0 wel - - - - come fond ! .
welch Wie - - - - der - seh’n! . . . . .
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No. 19, Durr.—+« 0 LET THINE EYES BUT REST ON ME.”

The crotchets rather slower than

& the previous minims. GENOVEVA. . —
hia 4 L) } T - —I[ haad II = F: ﬁf‘ .‘“’l =1 i I~ r
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Believe me, Calm and peace will
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JSigt es so! Glaul’ mir, auf’s Newkehrt Rub’ und
3 be o . T = .1‘;1. S— T T
{dE,—— 4 e i a— ! / e -
B f i— - 7 — f = — i s = { |
LSOO SRS R L P E— i 1 I
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wife ! Such prize  thy faith-ful love will sure - ly wmI
Weib ! ge- lin - gen wird es  Dei-ner Liet’ wund Trew’ !
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[ Yes, calm and peace will soon re - turn, yes, - calm . . . and peace will

Aufs Newkehrt Ruk’ und Qlick zu - rick, ayf's New . . . kehrt Rul und

o T e, P e P Y

(CF: = e e s =
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Yes, calm and peace will soon re - turn, yes, calm . . , and peace will
Auf's Newkehrt Rub' und Glick zu - viick, aur’'s New . . . kehrt Rulk’ und
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soon re-turn; Such prize our faith-ful love will sure - ly  win.

Gliick zu-riick ; ge - ln-gen wird es uns-rer Liel und Trew'!
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S T T, e
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soon re-turn Such prize our faith-ful love will sure -ly  win.
Gliick zu-riick ; ge - lin-gen wird es wns-rer Lieh und Trew'!
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SIEGFRIED (fo the Chorus).
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Now come ye to my home, For this bright day a  ho-ly one shall be;
Kommt Al - le mit in’s Schloss, denn die - ser Tag, ein Fest-tag soll er sein;
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No. 20, Dovste Cmorvs.—* BESTREW THE PATH WITH BLOOMING MAY.”

— . The dotted crotchets of the same value as the previous minims.

N I3 ) — —7 - = - T
CER S g o= ] —— B
B P

- ing !
- gen !
First Cnorus (as they go off). SopraNo & Avro.
DY P —— _ oty goofy Boraarot .
— S— ; — 1 A i i— ,_l:E
T

(The procession has formed.) Be -
Tenor & Bass.P N

@«. E ) — p— —'ng

O % ! N N NN A —
e = e e B e s s ¥
—F—e— g — —— e f g et ok

v ioov c I rTETPr LT
- strew the path with blooming May, Let our songs go e - cho-ing far a- way:
- streut den Weg mit grii - nen Mai'n, lasst den Ruf  er-schal-len in’s Land kin-cin :
, DNd Maa ) Mo
= - g ® o Po ¥ o fﬂEE
I [ tr 73 g
V ’ ] | 4 [4 |4 I'4 -

|
- strew the path with blooming May, Let our songs go e-cho-ing far a-way:
- streut den Weg mit grii - nen Mai'n, lasst den Ruf  er-schal-len in’s Land hin-ein :

{‘ﬂ —— P e — N } ,l\'v !
%g::* F et e [y s —e—* o - , M*'_—ﬂ:
v cr_fr pr r cr_fr tr
The sore - ly tried one, Our no - - ble la - dy
die  wiel . . ge-dul - det, die ed - - le Her - rin,
,I
g
e — +*
The sore - ly tried one, Our no - - ble la - dy
die wviel . . ge-dul - det, die ed - - le Her - nrin,
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sie kehrt zu - riick ! Be -
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O rap - ture sweet! ) Be -
sie kehrt zu - riick ! Be -
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- strew the path with blooming May, ’ Let our songs go e -cho-ing far a - way:
- streut den -I’jfg mit griin - en Mai'n, lasst den Ruf  er-schal-lenin’s Land hin-ein :
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- strew the path with blooming May, Let our songs go e -cho-ing far a - way:

- streut den Weg mit griin - en Mai'n, lasst den Ruf er-schal-lenin’s Land hin-ein :
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* In small theatres where there is not room for a numerous procession, the part from (%) to () may be omitted.
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Our no - ble la - dy A-gain we greet !
dic ed - le Herr - in, | sie kehrt  zu- viick!
he |
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With rap - ture sweet,

O ho - hes Gliick,
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With rap- ture sweet, A-gain, a - gain . . we greet, Be -
O ho - hes Gliick, sie kehrt, sie kehrt— 2u-riick ! Be -
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a - gain . . we greet, Be -
sie kehrt— zu-riick! Be -

]
- strew the path with bloom- ing May,
streut den Weg mit grit - nen Mai'n,

rr
go e-cho-ing far a-way!
er-schal-len in’s Land hin-ein :

Let our songs
lasst den Ruf

streut den Weg mat grii - nen Mai'n,
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- strew the path with bloom-ing May, Let our songs go e-cho-ing far a-way!

lasst den Ruf  er-schal-lenin’s Land hin-ein :
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Our no - ble 1a - dy, The sore - ly tried  one,
die  ed - le Herr - in, die wviel . . ge - dul - det
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Qur no - ble la - dy, The sore - ly tried one,
die ed - le Herr - in, die wviel . . ge-dul - det,
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(%) Seconp Crorus, from the Church (behmd the scenes)

—

7 ﬁ = T N f A 1 PP 5 Do ‘ — |
G e e R B e --—-»W-#
& == F e .w ==

A-gain  we greet ! All hearts and hands up -
sze Iceh'rt zu-riick ! Nun he - bet Herz und
d_ J\ J_ W}? . [~ N ‘ -&,‘
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A-gain we greet! All hearts and handsup -
//—-——7\‘ ste kehrt zu-rick! Nun he - bet Herz und
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(The First Chorus gradually retires, and is heard more and more fuintly.)
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Let our songs go  e- cho-mg far -vmy,

lasst den Ru,% er-schallen in’s Land hinein ;
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Let our songs go e - cho-ing far a-way;
lasst den Ruf er-schal-lenin’s Land hinein ;

l . (The Second Chorus gradually approaches, and becomes louder and louder.)
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189 (Change of Scene.—The First Chorus having withdrawn, the
scene changes to that of the opening of the First Act, w;uch
) during the singing of the Second Chorus with constand

ok N N . N
B - | 2 — m T T T o ey ]
- e ——t ; > .‘—La*'————ii:‘ f_) ___;__‘!*LE# E
= ; g r ;? P (behind the scenes).
Our no -  blela - dy, With rapture
die ed - le Herr - in, O ho-hes
N
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Qur no - blela - dy,
die ed - le Herr - in,
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sky, As faith - ful ser - vants  praise ye
- an, 2% thm, . . dess’ Macht ohn’  En - de,
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sky, As faith - ful ser - vants  praise ye
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., The crotchets rather faster than the previous dotted crotchets, ~ HinpgLrus.
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hd Sieg - fried, hail, The war ‘- like he - ro' Haﬂ Ge -no- ve - va, The hlgh - bnrn dame'
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Sieg - fried, hail, The war -like he - ro, hail! Hail, Ge - 1o - ve - va, The high - born dame !

Szeq fued Hezl dem tapf’-ren Hel - den, Heil / Heil, .. Ge-no - ve - va,der ho - hen Frau!
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They . . who so long From us . . were torn, The no - ble pair . . Re -
Das . . uns so lang’ ent - ris - sen  war, das ed - le Paar, . . es
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% A curtailment might be effected by proceeding at once to the next (), or a still further one, by playing on as far as A, changing
that bar to the one that will be found printed there in small notes, and then going at once to B.
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hail, Ge-no - ve - va! Sieg - fried, hail! x::u Ge-no - ve - val Sieg-fried,  hail!

Heil, Ge-mno - ve - va!l Szeq - frzed Heil ! Hezl Ge-no - ve - va! Sieg-fried, Heill!
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